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 Menu 
 May 18-22, 2026 
 
 
 
 
 

l Chicken piccata 1,4,5,6 
Slowly roasted chicken breast with parmesan & egg crust, served with tomato sauce and basmati rice 

‚Hähnchen Piccata‘ 1,4,5,6 
Sanft gebratene Hähnchenbrust mit Parmesan-Ei-Panade mit Tomatensauce und Basmatireis 

EUR 9.90 

l Pasta arrabiata (vegetarian) 1,5,6 
Penne in a fiery, spicy tomato sauce with chili and parmesan cheese 

‚Pasta Arrabiata‘ (vegetarisch) 1,5,6 

Penne in feurig-würziger Tomatensauce mit Chili und Parmesan 
EUR 9.90 

l Mediterranean roasted eggplant (vegan) 1,4,5,15 
Stuffed eggplant with bulgur on hummus and tahini, served with side salad 

‚Mediterrane Ofen-Aubergine‘ (vegan) 1,4,5,15   

Gefüllte Aubergine mit Bulgur auf Hummus und Tahin, dazu Salat 
EUR 9.90 

l Mediterranean fish fillet 1,2,4 
Tilapia fillet with tomato, olive & herb sauce, served with parsley potatoes 

‚Fischfilet mediterran‘ 1,2,4 
Tilapia-Fischfilet mit Tomaten-Oliven-Kräutersauce und Petersilienkartoffeln 

EUR 9.90 

l Greek salad 1,4,5,6,11 
Mixed lettuces topped with baked feta cheese, tomatoes and olives 

‚Griechischer Salat‘ 1,4,5,6,11  
Bunter Salatmix, getoppt mit gebackenem Schafskäse, Tomaten und Oliven 

EUR 9.90 

Minerva salad / Minerva Salat: small / klein: EUR 3.30 | large / groß: EUR 4.90 
Soup of the day / Tagessuppe: small / klein: EUR 3.30 | large / groß: EUR 4.90 

Cake / dessert | Kuchen / Dessert: EUR 2.50 
List of allergens: 1 = grains, 2 = fish, 3 = crustaceans, 4 = sulphur dioxides and sulfites, 5 = celery, 6 = milk and lactose, 7 = sesame 
seeds, 8 = nuts, 9 = eggs, 10 = lupins, 11 = mustard, 12 = soy, 13 = molluscs, 14 = peanuts, 15 = garlic 

Allergen-Verzeichnis: 1 = Getreide, 2 = Fisch, 3 = Krebstiere, 4 = Schwefeldioxide und Sulfite, 5 = Sellerie, 6 = Milch und Laktose,  
7 = Sesamsamen, 8 = Nüsse, 9 = Eier, 10 = Lupinen, 11 = Senf, 12 = Soja, 13 = Weichtiere, 14 = Erdnüsse, 15 = Knoblauch 
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 Menu 
 May 26 to 29, 2026 
 
 
 
 

The bistro will be closed on Monday, May 25, 2026 (Whit Monday). 
Am Montag, den 25. Mai 2026 (Pfingstmontag) bleibt das Bistro geschlossen. 

 
l ‘Persian Dopiaza’ 4,5,15 

Spicy curry with chicken, potatoes, onions, and parsley in an oriental sauce 
“Persisches Dopiaza” 4,5,15 

Würziges Curry mit Hühnchen, Kartoffeln, Zwiebeln und Petersilie in orientalischer Sauce 
EUR 9.90 

l ‘Pasta Alfredo’ (vegetarian) 1,6 
Penne in a creamy garlic Parmesan sauce 

”Pasta Alfredo” (vegetarisch) 1,6 
Penne in einer cremigen Knoblauch-Parmesan-Sahne-Sauce 

EUR 9.90 

l ‘Masala Curry’ (vegan) 5,15 
Vegetable curry, seasoned with garam masala, served with basmati rice 

“Masala-Curry” (vegan) 5,15 
Gemüse-Curry, gewürzt mit Garam Masala, dazu Basmatireis 

EUR 9.90 

l ‘Fish à la Dijon’ 2,5,11 
Fish fillet in a Dijon mustard sauce with pan-fried potatoes 

„Fisch à la Dijon“ 2,5,11 
Fischfilet in einer Dijon-Senf-Sauce mit Bratkartoffeln 

EUR 9.90 

l ‘Ensalada de Atún’ 2,5,6,9,11 
Mixed leaf salad with tuna, cucumber, tomatoes, olives, and egg 

„Ensalada de Atún“ 2,5,6,9,11 
Bunter Salat-Mix mit Thunfisch, Gurke, Tomaten, Oliven und Ei 

EUR 9.90 

Minerva salad / Minerva Salat: small / klein: EUR 3.30 | large / groß: EUR 4.90 
Soup of the day / Tagessuppe: small / klein: EUR 3.30 | large / groß: EUR 4.90 

Cake / dessert | Kuchen / Dessert: EUR 2.50 
 

List of allergens: 1 = grains, 2 = fish, 3 = crustaceans, 4 = sulphur dioxides and sulfites, 5 = celery, 6 = milk and lactose, 7 = sesame 
seeds, 8 = nuts, 9 = eggs, 10 = lupins, 11 = mustard, 12 = soy, 13 = molluscs, 14 = peanuts, 15 = garlic 

Allergen-Verzeichnis: 1 = Getreide, 2 = Fisch, 3 = Krebstiere, 4 = Schwefeldioxide und Sulfite, 5 = Sellerie, 6 = Milch und Laktose,  
7 = Sesamsamen, 8 = Nüsse, 9 = Eier, 10 = Lupinen, 11 = Senf, 12 = Soja, 13 = Weichtiere, 14 = Erdnüsse, 15 = Knoblauch 


